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Section de Berne: Ernst Bechstein, arch., Berthoud ; Hector
Eichenberger, arch., Bühlstr. 21a, Berne : Alfred Jeanmaire,
arch., Schützengasse 73, Bienne ; Dr. F. Christen, ing.-méc,
Optingenstr. 10. Berne ; Dr. Alb. Strickler, ing.,'Steinhölzliweg
5, Berne ; Rob. Wüst, Masch. ing., Wyttenbachstr. 37, Berne.

Section de Fribourg: Ferd. Cardinaux, arch., Fribourg ;

Edmond Lateltin, arch., Avenue du Midi 19, Fribourg; Aimé
Rossier, ing., Fribourg.

Section de Genève : Léon Alamartine, ing.-méc, Rue
Töpffer 11, Genève ; Lionel Besson, ing.-méc, Rue Liotard 34,
Genève ; Léon Bolle, Dr. ing.-méc, Escalade 3, Genève ; Emile
Bornand, ing., Route de Florissant, Gjaève ; Jules Calame,
ing., Rue des Charmilles 5, Genève ; Eric Choisy, ing.-méc,
Rue Saint-Jean 88, Genève ; Jacques Goss, ing.-méc, Place
Bel-Air, Genève ; Pierre Oguey, ing.-méc, Rue des Délices 21,
Genève ; Edmond Pingeon, ing., Route de Chêne 92, Genève.

Section des Grisons: Anton Schmid, ing., Coire ; Emanuel
Willi, ing., Kasernenstr., Coire.

Section de Schaffhouse: Rud. Heinrichs, arch., Neuhausen ;

Karl Scherrer, arch., Promenadenstr., Schaffhouse ; Dr. von
Schulthess, Martin, ing.-chim., Hôtel Bellevue, Neuhausen.

Section de Saint-Gall: Max Türler, arch., Tannenstr. 17,
Saint-Gall ; Hans Wiesmann, arch., Buchenstr., Hérisau ;

K.-G. Fiechter, ing., Bruggen/St-Gall.
Section du Tessin: Carlo Tami, arch., Salita Genzana 3,

Lugano.
Section de Vaud: Rob. Thomann, ing.-méc, prof, à

l'Université de Lausanne, Petites Gentianes, Chabbère.
Section de Waldstätte : Carl Erni, ing., Löwenstr. 5, Lucerne ;

Otto Meyer, ing., Bruchstr. 58, Lucerne.
Section de Winterthour ; Herrn. Bühler, jun., ing.-élect.,

Rappenhalde, Winterthour ; Alfred Imhof, ing.-élect., Breitestrasse

52, Winterthour ; Konrad Meier, ing.-méc, Rychen-
bergstr. 57, Winterthour ; Hans Steiner, ing., Marktgasse 32,
Winterthour.

Section de Zurich: Hans Held, arch., Rennweg 19/21,
Zurich ; Hans Hofmann, arch., Talstr. 20, Zurich ; Heinrich Villiger,

arch., Mörlistr. 19, Zurich ; Hans Bargetzi, ing., Turner-
steig 3, Zurich ; Dr. Louis Bendel, ing., Sonneggstr. 16, Zurich ;

Edwin Berchtold, ing., Küsnacht (Zurich) ; R.:H. Briner, ing.,
Kilchberg (Zurich) ; Paul Hochstrasser, ing., Rötelstr. 32,
Zurich ; Edwin Holder, ing., Brugg ; Alois Keller, ing., Treich-
lerstr. 5, Zurich ; Max Meyer, ing., Reinacherstr. 19, Zurich ;

Ernst Pfeiffer, ing.-méc, Rainstr. 72, Zurich ; Theodor Pfister,
ing., Kessle'rweg 20, Zollikon ; Frank Rudolphi, ing., Nordstr.
104, Zurich; Max Wegenstein, ing., Kurhausstr. 9, Zurich ;

Dr. Ernst Wiesmann, Rédacteur, Alpenstr. 38, Zurich.
Membres isolés: Gustave Dietrich, ing., Eclépens ; O. Bolli-

ger, ing. en chef, Haridar-Pacha (Constantinople) ; Paul
Wächter, arch., Haguenau (Alsace).

2. Démissions.
Section d'Argovie: H. v. Albertini, arch., Aarau ;

Section de Berne: Rob. Brönnimann, arch., Interlaken ;

Oskar Weber, arch., Berne; Otto Leuenberger, ing.-agron.,
Zurich ; Aug. Schneider, ing., Berne ; Ernst Trechsel, ing.,
Berne.

Section de Chaux-de-Fonds : Léon Boulot, arch., Paris.
Section de Vaud: Charles Guignard, arch., Lausanne.
Section de Zurich: Max Philippin, ing.-électr., Zurich.
Membres isolés: Maurice de Raemy, ing.-topog., Berne ;

Karl Kieser, ing., Singen ; H. Straub, ing., Rome ; Hans-F.
Würgler, ing,., Weehawken, N.-Y.

8. Décès.

Section de Berne: Ernst Combe, ing.-méc, Berne ; Leonz
Held, ing., Berne.

Section de Schaffhouse: Otto Vogler, arch., Schaffhouse ;

Georg Fischer, Schaffhouse ; Arthur Uehlihger, ing.-méc,
Schaffhouse.

Section de Vaud: Gabriel Junod, ing., Payerne.
Section de Wäldstätte: Carl Hürlimann, arch., Brunnen.
Section de Zurich : J. Leuthold, arch., Zurich ; Friedr. Wehrli,

arch., Zurich ; Alfr. Keller, ing., Zurich ; Fr. Scheiblauer, ing.,
Zurich ; F. Schule, ing., prof, Zurich. (A suivre).

M.

Schweizer. Technische Stellen-VermittlungService Technique Suisse de placementServlzlo Tecnlco Svlzzero dl collocAmento
Sxviss Tecnlcal Service of employment

ZÜRICH. Tiefenhare 11 - Telephon: Selnau 23.75 — Telegramme: INGENIEUR ZÜRICH

Emplois vacants :

1. Baulechniker nach Graubünden für die Ueberwachung kleinerer
Rauten und spez. für die zuverlässige und saubere Anfertigung

von Werkplänen. 362a.
2. Tiefbau-Ingenieur oder -Techniker, mit erfolgreicher Praxis

im Bau von Staumauern, und grosser Erfahrung in Bau—Installationen

(Baumaschinen), als örtlicher Bauleiter einer Staumauer, in
Italien. Kenntnisse der ilalianischen Sprache erwünscht. 359a.

3. Praktisch erfahrene Geometer (Akademiker oder Techniker),
ohne Familie, für eine Petroleum-Gesellschaft nach Mesopotamien
und Süd-Amerika. 421a.

4. Ingénieur-constructeur, d'une trentaine d'années, bien au
courant des méthodes modernes de constructions et installations
frigorifiques, parlant français. Espagne. Tous frais de voyage payés.
Traitement initial : quinze mille pesetas et participation à
convenir. 425.

5. Elektro-Ingenieur, der die russische, französische, deutsche
und englische Sprache beherrscht, für die Verkaufs-Abteilung
einer deutsch-schweizerischen Maschinen-Fabrik. 426.

6. Technicien, dessinateur-calculateur, connaissant bien la
construction des automobiles. Belgique. 428.

7. Tüchtiger Tielbautechnïker oder- Zeichner für Bureau in Bern.
429.

8. Tüchtiger Heizungstechniker, der auch, über genügende Kenntnisse

in der sanitären Branche verfügt nach Florenz. Neben
Deutsch Italienisch oder Französisch erforderlich. 431.

9. Ingénieur de nationalité suisse, spécialisé dans la construction
de la motocyclette, de la voiturette et des moteurs à explosion,
possédant le français, l'allemand et l'anglais. Personnalité de tout
premier ordre connaissant à fond la partie et ayant si possible
occupé situation analogue. Suisse. Situation d'avenir. 432.

Î0. Techniker für die Acquisition auf die Taylor-Zeitschrift
und den Vertrieb der Taylor-Bücherei, der in diesem Fache einiger-
massen bewandert ist. Nebenamt. Literarische Mitarbeit besonders
bezahlt. Schweiz. 434.

11. Junger Bautechniker, zeichnerisch befähigt in Kostenanschlagen,

Abrechnungen und Bauleitung bewandert. Eintritt sofort.
Zürich. 435.

12. Tüchtiger Maschinen-Ingenieur, der der englischen Sprache
vollständig mächtig ist und gute Ausweise bezitzt, als Uebersetzer
für Preislisten und techn. Abhandlungen. Maschinenfabrik der
deutschen Schweiz. 437.

13. Techniker für sanitäre- und Warmwasser-Anlagen per sofort,
aushilfsweise. Zürich. 439.

14. Akademisch gebildeter Electro-Ingenieur (Schweizer) als
Reise-Ingenieur nach London, für das Zweigbureau einer gr.
amerikanischen Firma (Leitermateriel u. Armaturen für elektrische
Leitungen). Bewerber, hätte den Kontinent und ev. gelegentlieh
noch weitere Länder zu bereisen. Sprachengewandtheit, gute
theoretische Kenntnisse und Erfahrungen in Projektierung und Bau
von Hoch- und Höchstspannungsleitungen, angenehme Umgangsformen

und zuverlässiger Charakter erforderlich. 440.
15. Tüchtiger Maschinen-Zeichner mit Konstruktionstalent zu

sofortigem Eintritt. Kt. Bern. 441.
16. Tüchtiger, energischer Techniker mit langjähriger Praxis,

als Werkmeister geeignet. Basel. 442.
17. Junger Bautechniker mit 1-2 jähriger Praxis, womöglich in

Anfertigung von Details für Schreinerarbeiten etc. bewandert,
für Baubureau in Zürich. 443.

18. Jüngerer, tüchtiger Techniker, der sich einigermassen über
selbständiges Arbeiten ausweisen kann. Bevorzugt Bewerber,
die schon auf Röhölmotoren gearbeitet haben. Zürich. 444.

19. Heizungs-Techniker, nicht unter 25 Jahren, selbständig in
Projektierung von mittelgrossen Zentralheizungen. Elsass. 445.

20. Technicien capablej pour projets de chauffage central. Jura
français. 446.

Adresser toutes les communications au Service Technique Suisse
de Placement, à Zurich, Tiefenhöfe, 11.

Etat des demandes d'emploi au 1er août 1925.
Architectes, 42. — Ingénieurs-constructeurs, 124. — Ingénieurs-

topographes, 4. — Ingénieurs-mécaniciens, 45. — Ingénieurs-électriciens,

41. — Ingéniaurs-Chimistes, 26. -- Techniciens, 315. —
Dessinateurs, 53.

Lausanne. — Imprimerie La Concorde
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